
NORME DE REDACTARE 
 
 
Times New Roman, corp 12, spaţiat la 1 rând. 
Iniţializare pagină: margini: sus 2 cm, jos 2 cm, stânga 2 cm, dreapta 2 cm. 
Note de subsol, corp 10.  
Bibliografie, corp 11.  
Rezumat în limba engleză sau franceză, la sfârşitul articolului, corp 11. Se traduce 
inclusiv titlul. 
Adresa (locul de muncă), adresa de mail (la sfârşitul articolului). 
Titlul articolului: centrat, majuscule, corp 14, bold. 
Numele autorului: aliniere la dreapta, italic, majuscule, corp 12, fără bold., la două 
rânduri după titlu 
Subtitlurile numerotate cu o cifră: centrat, majuscule, corp 11, bold . 
Subtitlurile numerotate cu două cifre: 1 Tab, cu litere de rând, corp 11, bold. 
 
Trimiterile bibliografice se vor da în subsolul paginii: 
Avram 1997:12. 
Dimitrescu 2002 în Pană Dindelegan 2002:230. 
Pentru mai mult de doi autori se foloseşte et al.  
Lucrările aceluiaşi autor se ordonează în bibliografie cronologic, de la cea mai veche la 
cea mai recentă. 
 
BIBLIOGRAFIE 
 
Avram 1997 = Mioara Avram, Anglicismele în limba română actuală, 

Bucureşti, Editura Academiei Române. 
Coteanu 1955 = Ion Coteanu, Despre pluralul substantivelor neutre în 

româneşte, în „Limbă şi literatură” 1, p. 103–117. 
Dimitrescu 2002 = Florica Dimitrescu, Despre culori şi nu numai. Din cromatica 

actuală, în Pană Dindelegan (2002), p. 147–184.   
 

Pentru articolele apărute în volume colective care au coordonator, se introduce în 
bibliografie, separat, volumul respectiv. 
Dacă se citează mai multe lucrări ale unui autor apărute în acelaşi an, după an se vor 
adăuga a, b, c etc., pentru fiecare lucrare. 

Pentru contribuţiile redactate în limba română se folosesc obligatoriu ghilimele 
româneşti [„”] pentru citări. Pentru citări în franceză, se folosesc ghilimele franţuzeşti 
[« »], iar pentru celelalte limbi, ghilimele englezeşti [“”]. 
Exemplele se dau cu italice, iar glosele între [‘’]: pied ‘picior’. 


